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Az uj kivándorlási panama.
A kivándorlóknak Fiúméból való 

szállítására uj magyar hajózási válla­
lat van ' készülőben több millió rész­
vénytőkévé!. Az uj vállalatban az Ad­
ria magyar királyi tengerhajózási tai- 
saságon kívül reszt vesznek a kiván­
dorlási üzlettel foglalkozó nagyobb ne­
met hajózási társaságok és a Cunard 
Line, mely eddig is lebonyolította a 
fiumei kivándorlási hajójáratokat. A 
magyar kormány szívesen fogadta az 
ui hajózási társaság alapításának ter­
vét, mert reméli, hogy igy végleg meg 
foo- szűnni a kivándorlók szállításáért 
folyó marakodás, melynek eredmenye 
a kivándorlók számának ijesztő mei- 
tékü emelkedése. Az érdekelt nemet 
vállalatok, az Adria és a belügyminisz­
térium teljesen megegyeztek mar az 
ui társaság alakítására vonatkozó osz- 
szes részleteket illetőleg. Egyelőre ér­
dekelt részről még cáfolják ezt a tény­
állást de okunk van feltenni, hogy a 
tervezett vállalat létrejötte biztosítva 
van és hogy a formális megalakulás 
a jövő év elején minden valószínűség 
szerint meg fog történni.

így szól a híradás, melynek lényégé 
az, hogy a kivándorlás fokozásál a egy 
uj’ nagy hajóstársaság alakul, hogy 
megkönnyítse Magyarország munkás 
nepenek az Amerikába való k.vandoi 
lást Élénken emlékezünk arra az időié, 
amikor kigyót-bekat kiáltották Tisza 
István gróf, akkori miniszterelnök le­
jére, midőn megkötötte a Cunard Line

társasággal a kivándorlók kizai ólagos 
szállítására vonatkozó szerződést, a 
mely egyrészt kedvezett ugyan a ki­
vándorlóknak, másrészt azonban a leg­
ridegebb üzlet szempontjából intézte . 
el a magyarságnak ez a veszedelme­
sen aktuális problémáját. Ennek a tói- ; 
vénynek meg is volt a maga vegze ; 
tes hatasa, mert három év alatt, mi­
óta ez a törvény életben van, meg­
háromszorozódott a kivándorlók szama. 
Nyakra-főre hangzik a panasz, első j 

; sorban gazdák es nagybirtokosok gyű­
léséin, hogy nincs elegendő munkás 
mert a Cunard Line hajói viszik el 
tőlünk kéthetenkint a munkabíró fér­
fiak javát. A munkáshiányt, a mun­
kás-mizériákat sokan elegge elvakul­
tan tisztára a szociáldemokrata agita- 
ciónak és a sztrájkok altul előidézett 
kedvezőtlen gazdasági helyzetnek tud­
jak be, holott az igazság az, hogy a 
munkáshiányt egyedül a kivándorlás 
okozza. Háborúnál, dögvesznel végze­
tesebb csapás a mi hazánkra nezve a 
kivándorlás! illetékes helyen szono- 
kolnak eleget ellene é telmerülnek a 
leglehetetlenebb tervek a kivándorlás 
korlátozására. Felmerülnek erőszakos, 
sőt embertelen tervek is, amelyek ép­
penséggel nem méltóak egy kultui-
államhoz. A kétségbeesett torontul- 
megyei gazdák mar azzal fenyegetőz 
tek, hogy kínai kulikat hoznak a hi­
ányzó magyar munkások helyett.

Es mikor ilyen nagy bajokkal állunk 
szemben, melyeket a kivándorlás oko- 
zott, valóban érthetetlen előttünk, hogy

illetékes helyen egy uj kivándorlási 
hajóstarsaság létesítésén fáradoznak. 
Mindent, csak ezt nem vártuk! Nem 
is hiszszük el mindaddig, míg hivata­
losan meg nem erősítik. Nemzetelle­
nes véteknek tartanók, ha a meglevő, 
államilag támogatott kivándorlási hajos- 
társasagokon kívül még egy ilyet léte­
sítenének, hogy a kivándorlási lazat 
még jobban fokozzak. Valószínű, sót 
bizonyos, hogy a kivándorlást vállal­
kozásokból az államnak es egyesek­
nek nagy hasznai vannak, de atkozott 
ez a pénz és átkozott ez a haszon. 
Mert a magyar nép vére árán szerzik. 
Abból az uj kivándorlási társaságból 
nem lehet semmi 1

Kaszárnya í apoicán.
Már jeleztük, hogy Kovács Vilmos 

dr. községi képviselő indítványt tett 
egyik képviselőtestületi gyűlésén, hogy 
indítson mozgalmat azon célból, hogy 

i Tapolca katonaságot kapjon.
Az indítvány értelmében a kepviselo- 

t -síület elhatározta, hogy országgyű­
lési képviselőnkhöz fordul leliratilag 
az eszme pártolása es keresztülvitele
érdekében. \7*\

A feliratot, melyet dr. Kovács Vil­
mos készített, itt közöljük.

Nagy méltóságú Miniszter Ur !
Kegyelmes Urunk!
Szeretett Képviselőnk !

Tapolca mezőváros es ennek polgársága 
áthatva annak tudatától, hogy Nagyi, elto- 

I Sá"0d mint kerületünk nagytekintélyű kép­

A tapolcai lapok tárcája.
A váradi véres virradat.

Ibrahim pasa épen akor vonult be Nagy­
várad falai közé, a mikor a Lorospa ton 
piros pünkösd virágos napjat ünnepeltek.
A főpiacon ütött tábort a varost fehernepseg, 
éktelen lármát csapva. Mar-mar haj bak apuk 
a kontyos emberek azon, hogy ki legyen 
a pünkösdi királynő, amikor megharsant a 
város kapui felől Ibrahim hethata.Pengető 
kürtje. Egyszeribe elült a zaj, szetugrott az 
asszony! tábor. Tudta mindenki, hogy ami­
kor Ibrahim ellátogat a koros partjara nem 
megyen el üres kezzel. Házról hazra járnák 
a szpáhijai, hogy előkutassak a varad szép 
asszonyokat, patyolatos leányokat akikkel 
a kegyelmes nagyvezérnek akart kedveskedni. 
No meg a sajat háremet is tel kellett friss- 
teni, mindig néhány szép vtragszalla 
lyen bőviben termett a varadi sanco -

Ibrahim bősz haraggal verte meg hetagu 
ostorával arabs ménjét, mikor latta,hogy a 
utcák néptelenek. A lakosság PmuL ’ ...
alatti üregekbe bujt. Csupán az öregek ül­
tek a házak előtt, a lócákon, nagy »lazat ál 
köszöntve a kegyelmes urat, aki mos ni 
den élet ura.
- Te kutya gyaur, - szólt egy gubbasztó 

ősz magyarhoz a rettenetes Ibrahim- - om 
jön elém senki a hitetlenek közül, hogy

hódoljon a legszentségesebb szultán had-
Ve-éKegyelmes, nagy Uram! Nincsen ezen j 
a tájékon emberfia. Csak az öregje botorkál 
még a feltold partján. Az ltja ott van a teje 
delem seregében. Handvero ett mind. 
pedig vászoncseléd volt, rabláncra fűzte Ach
mad men a husvétkor. . , , .

— Hazudsz kutya gyaur ! Elbújtak olo- 
lem! De hiába! Rabszijra kerülnek mind . 
Ha maguktól elő nem bújnak az egei lyuk- 
hol maid kiöntöm őket !

Azzal nyomban parancsot adott hogy a 
Kőrös vizet gátolják el a sánc alatt Az an

h* “Víslts r. is:!T ,ini
ára'daf'elönti a várost s majd — kibújnak 

1 t l nV eeérlvukból. Ibrahim telkaca- I “„ fmi? eÄidge«, h. elgondolta, 

j hogy egyszerre csak megnepesedik a Loros 
I partja amikor az ár áttöri agatat es betű. a-
I kodik a rejtekekbe. „MoníliásatA rettenetes Ibrahim, akinek elvon lasa

a messze rónaságon elhamvadt falvak, u 
temetők jelezték, kétezer lovasai korúiké
r,tette a varost, hogy a menekulesko senk.I emberfia el ne vonulhasson. Aztán kiadta ,

P‘Uan A°lJgszebb gyaur szüzet, aki létezik 
a hitetlenek között, hozzátok elem. Az én
szakállamat vakargassa, az en ai sómat e.. 
landozza, háremem legpuhább pavatollaval. 

11.

Vakondok elete volt azokban a szomorú

időkben a váradi magyaroknak. Adóid alatt 
várják a szerencsétlenek mentsvárát ahova
kincsüket, drágaságukat, ^XÍt a sok 
masukat rejtettek, amikor közeledett a sok 
vérszomjas, tar lej ü pogány harcolni, jani­
csárnak'való ltját elhurcolni, keresztény le­
ányt rabszijra fűzni.

Ott a föld alatt tanyaznak most is. Hosz 
SS5U végtelen alagutakat fúrtak. Azok voltak 
a utcák, a sikátorok, amelyeken egymást 
felkeresték. A templom alatt hatalmas négy­
szögét vájt a kétségbe esett emberi kéz. 
Nagy veszedelem idején -de, Szent László 
sírja köré gyűltek, hogy terdenallva menesz- 
szenek buzgó imát az Lr trónusának szem 
zsámolyához. Az istenes énekek, az epedu 
fohászok uj hitet, uj erűt varázsoltak az e 
lankadt reménységekbe es bizodalommaí hall­
gatták lelkészük szép szavat, hogy ,a Meg 
v-ilto ellátogat a föld ala is a hívei segít 
sógoré, mert a keresztnek győzedelmeskednie 
kell a törökök félholdján.

Pünkösdi imára is ide gyülekeztek a vér 
rldj emberek. Földesur, nemes es jobbágy 

'formán borult le a kereszt előtt. Nem 
sfóíitott itt senkit a nagyúri gőg robotos 
munkára. Egyforma ember, könyörgő, ka- 
sej’beesett teremtése a Mindenhatónak volt

’VlTL1'.,,,.,. a sok csati,.™,, »te 
, , - chotívsem tudott beletörődni abba,hogy* eiSV a török elöl. Sohasem látta 
meójaz ő hátát az ellenség. Vagy szemben 
volt vele, vagy ö tekintgette a pogány v
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viselője, e város fejlődését és polgárságá­
nak jólétét szivén hordozza ; s tekintve azt, 
hogy e helység minden lakója hazafias 
gondolkodásával és községünk gazdasági 
fejlődése iránti határtalan buzgalmával ér­
demessé tette magát arra, hogy Nagymél­
tóságod e várost atyai jóindulatában ré­
szesítse : azon tiszteletteljes kéréssel for­
dulunk Exccllentiádhoz, miszerint kegyes­
kedjék a következő alázatos óhajunkat tá­
mogatni, s illetve ennek teljesítését a nagy 
méltóságú m. kir. honvédelmi Miniszter 
urnái városunk és vidékünk javára kiesz­
közölni.

Hosszú évtizedeken át vágyaink arra 
irányultak, hogy városunkba állandóan 
katonaság helyeztessék ; jól tudtuk és tud­
juk, hogy ez mily arányokban emelné gaz­
dasági fejlődésünket; mérlegeltük, hogy ez 
mily mértékben javítaná egész vidékünkön 
becsületes, de fájdalom, szegény löldmives 
polgártársaink megélhetési viszonyait az­
zal, hogy ezek gazdasági termékeiket tisz­
tességes árért értékesíthetnék ; éreztük és 
érezzük, hogy kisiparunk és kereskedel­
münk mit nyerne egy ilyen uj erőforrásnak 
fukasztása és rendszeresítése által: de ezen 
titkos óhajtásunk támogató kéz nélkül a 
múltban a teljesedés határain messze kívül 
maradt.

S ma, midőn Nagyméltóságod szeretető 
bennünket azon szerencsés helyzetbe jutta­
tott, hogy Kegyelmes Urunkban tisztelhet­
jük országgyűlési képviselőnket és jóaka­
rónkat, — a köz iránti kötelességünkben 
járunk el akkor, midőn városunk és vidé­
künk hő óhaját, s vágyaink célját biza­
lomteljes őszinteséggel tárjuk fel Nagy­
méltóságod előtt.

Alázatos kérelmünk tehát arra irányul, 
miszerint városunkban katonaság helyez­
tessék el.

Fentebb már bátrak voltunk e kérelmünk­
nek gazdasági előnyeit, s ennek városunk 
s vidékünkre áldásos vonatkozásait röviden 
méltatni; de ki kell emelnünk azt is, hogy 
a magas honvédelmi kormány részéről sem 
fog kérésünk teljesítése közben akadályokba 
ütközni, mert vidékünk az elhelyezendő 
katonaság kiképzési és gyakorlati céljaira 
nemcsak megfelelő, de kiválóan hivatva is 
van; ezen állításunkat fényesen igazolja 
azon körülmény, hogy vidékünkön úgy­
szólván évente nagyobb csapat összpoto 
sitások és katonai gyakorlatok eszközöl­
tetnek, s mindez épp annak bizoonyitéka, 
hogy községünk es vidékének talaj- és

egészségi viszonyai katonai célokra szem­
beszökően alkalmasak.

Ha hozzáfűzzük a vázolt helyzethez azt 
is, hogy községünk képviselőtestülete leg­
utolsó határozatában késznek nyilatkozik 
arra, miszerint — fent hivatkozott kérel­
münk figyelembe vétele esetén — hajlandó 
alkalmas helyen kaszárnyát is építeni, az 
elhelyezendő katonaság számaranyának 
megfelelő terjedelemben : úgy szabadjon 
kifejezést adnunk azon hitünknek, hogy 
Nagy méltóságod kegyes és szives támo­
gatása meg fogja valósítani vágyainkat és 
hő óhajunkat.

Ajánljuk magunkat Nagyméltóságod atyai 
jóindulatába s maradtunk

hazafias üdvözlettel
Tapolca nagyközség és polgárainak képvise­

letében :
Horváth Jenő Tibola János

főjegyző. bitó.

Reméljük, hogy képviselőnk meg­
szívleli községünknek eme régi óhaját, 
melv az egész vidék gazdasági fejlő­
dését fokozni célozza s különösen Ta­
polcának emelkedését felette elősegi- 

; tené.
Bizzunk képviselőnk segítségében s 

el fogjuk érni ezen intézmény létesí­
tését is, melyre oly sokáig várakoz­
tunk.

TAPOLCZAI LA P_0 K

HÍREK.

Községi gyűlés. Tapolca község képvi­
selőtestülete ma délelőtt 11 és fél órakor 
gyűlést tart. Tárgyai: 1. Illetőségek. 2. A 
vadászati jog bérbeadása iratainak bemuta­
tása. 3. Bejelentések. 4. A kaszárnyabizott­
ság jelentése.

Országos vásár, A tapolcai országos vá­
sár holnap lesz.

A megyei közigazgatási hivatalok vizs­
gálata. Gróf Batthyány Pál Zalavármegye 
főispánja most látogatja megyéjében a köz- 
igazgatási hivatalokat. A múlt hét folyamán 
Nagykanizsán és Letenyén látogatta meg és 
tartott hivatalvizsgálatot.

A balatonparti vasút megépítése befeje­
zett dolog. Kossuth Ferenc kereskedelemügyi 
miniszternek november 28-án az országgyü-

lésen tett nyilatkozata a vasút építésének 
mielőbbi megkezdését csak bizonyította. Az 
eddig fölmerült financiális dolgok teljesen 
kiegyenlítve, a vasuttervezetet tehát igy mint 
kész törvényjavaslatot fogja Kossuth Ferenc 
kereskedelemügyi miniszter a törvényhozás 
elé terjeszteni, úgy, hogy annak építését már 
a jövő év tavaszán megkezdik és már az 
1908. év nyarán megnyílik. Természetes, hogy 
a régen vajúdó vasút ügyének a még csak 
néhány hónappal ezelőtt általában kétkedés­
sel fogadott, de már is biztos keresztülvitele, 
illetőleg annak megépítésében legnagyobb és 
mondhatjuk, kizárólagos érdeme van dr. Da­
rányi Ignác földmivelési m. kir. miniszter, 
kerületünk országgyűlési képviselőjének, ki 
ezzel örök hálára kötelezi e vidék minden 
polgárát.

Egy kis félreértés. Lapunk múlt 
heti számának „Tapolcái krónika“ 
rovatában minden rosszindulatú cél­
zás kizárásával néhány kép jelent 
meg, am t sokan rosszhiszemüleg fél­
remagyaráztak, mert abban szemé­
lyeskedést, felekezetieskedést stb. vél­
nek lenni. Aki ismeri úgy e lap, mint 
annak szerkesztőjének épen minden 
személyeskedést, vagy annál kevésbbé 
felekezeti sértegetést kizáró szellemét, 
és természetét, az minden egyéb 
kommentár nélkül is tudni fogja, hogy 
az egész rovat a tréfálkozás hang­
ján megengedett olyan helyen jelent 
meg, ahol komoly témával nem szo­
kás foglalkozni és épen ezen körül­
mény teljesen megmagyarázza azt, 
hogy azzal sem személyeket, annál 
kevésbbé felekezetet sértegetni szán­
déka nem lehetett e soroknak. Az 
abban használt kifejezések is olyanok, 
amelyek a tapolcai nem komoly be­
szédben használatosak. Sokkal jobban 
tiszteli e lap a társadalmi békés életet, 
sem hogy abban egyenetlenséget, gyű- 
lölséget szítana. —- Pax vobiscum !

A sümegi iskolák államosítása. A sümegi 
iskolák államosítására kiküldött bizottság 
folyó hó 16-án Ruzicska Kálmán dr. tanfel­
ügyelő vezetésével értekezletet tartott, melyen 
a bizottság a minisztérium összes föltételeit 
elfogadta. Az államosítás jövő évi szeptem­
ber 1 én lép életbe.

december 2.

futását. Most is elkeseredetten lépett a föld­
alatti szentélybe és buzdította pajtásait, hogy 
vonuljanak az Isten szabad ege alá és vív­
janak harcot a törökkel. Hiába siránkozott 
a sok asszony meg leány, hogy ezerannyi 
a török odafent, istenkisértés volna szembe­
szállni véle. Ferenc nem tágított s már-már 
maroknyi csapattal a földalatti üreg szája 
felé tartott, amikor hirtelen hófehér karok 
fonódtak nyaka köré, lágy öleléssel :

— Maradj velünk szép vitézem, drága 
szerelmem! odafent biztos halál vár reád. 
Karomban a boldog, mámoros élet kínálja 
neked minden üdvét. Ne menj, még elárulsz 
bennünket. \ török, üresen találva a háza­
kat, úgy is elvonul.

Ferenc visszafordította dusfürtü fejét, és a 
szépek-szépe forró, szerelemittas csőkot for­
rasztott a szőke bajusz alá.

Régen szerették egymást. Még akkor val­
lotta be a szerelmét, amikor a pogánynak 
még hire-hamva sem volt nagy Biharország- 
ban. Ködmönös, kis legény volt akkor a 
Ferkó, ártatlan babaleány a Barcsay Terka, 
akinél szebb bimbó nem virult sehol az Al­
föld végtelen, égbeolvadó rónaságán. Örök 
hűséget fogadtak volna már reges-régen a 
pap előtt, ha nem garázdálkodott volna a 
környékükön a vérszomjas török, örök 
rettegésben tartva minden fajú és rendű 
népet a Kőröspartján.

Terka bársonyos kezelőjével végig suno 
gáttá jegybéli legénye pelyhedző arcát és a 
borús tekintetet mosolyra olvasztotta nevető 
szemeinek reményfakasztó sugaraival. A göm­
bölyít karok selymes páncélja oda kulcsolta a

dalia léjét a lázasan dobogó kebelre, a mély­
nél szebb párnán még nem álmodott halandó 
a mesebeli boldogságról.

Ks a dalia izmos kezéből kihullott a ha­
lált osztó kard ... Az apró, női ujjak pe­
dig kikapcsolták a gyilokfogó páncél rozs­
dás csatjait . . .

111.
Ibrahim betartotta kegyetlen szavát. Más­

nap haj Inaira toronymagasra emelkedett a 
Körös vize a sánc alatt és a kürt szavára 
megbontották a gát palánkjait. Az ideig óráig 
bilincsekbe veit vizát" ellenálhatatlan erővel 
törte át a folyó medrét és rövidre rá az 
egész város fölött öntudatlan, kegyetlen úrrá 
lett a pusztító elem, a vadul szétterpeszke­
dő víztömeg.

I Ibrahim a kálvária csúcsán ütötte fel a 
i sátrát és onnan akart kéjelgő szemlélője lenni 
j a bekövetkezendő, borzalmas pusztításnak, a 

kétségbeesett emberek menekülésének. Egy 
olyan borzalmas kép tárult eléje, amely még 
Neró szivét is meglágyította volna, de neki 
túlvilág! gyönyörűséget szerzett. A kihaltnak 
látszó város egyszerre megélénkült. A föld 
alól ezrével bújtak elő a kétségbeesett em­
berek, levegő után kapkodva, ruhátlanul gá­
zolva az egyre növekvő vizáiban.

Az előbb még sűrű némaság honolta ut­
cák kísérletes csendjét felverte ezer ajak síró 
panasza, velőig ható segélykiáltása, őrjöngő 
hürgésc. Ilyen lehetett a sorsa Faraó népé­
nek, amikor a Vörös-tenger hullámai össze­
csapkodtak felette.

A szpáhik a falakon kívül lesték a mene­

külőket. A ki elérte a határt s kimenekült 
az iszonyatos halál ölelő karjaiból, belero­
hant az emberi arcot viselő, tarfejü ördögök 
gyűrűjébe. Nem volt menekülés. Lőrinczy 
Ferencz jobb karjában hatalmas gyilkoló 
acéllal vágott utat magának és menyasszo­
nyának, aki göicsöscn kapaszkodott meszte- 
len karjával és lábával jegyese testébe. Nem 
használt ott a hősi virtus, Ferencet hátulról 
megrohanta néhány török s mire védekez­
hetett volna, már vasmarok szorította össze, 
kötél tette bénává, lábát, kezét. Még annyi­
ideje sem volt, hogy a kardját szivébe márt­
hassa. Látni kellet mint fogja át egy durva, 
marcona szpáhi marka a Terka patyolatos 
testét, csókolgatja puffadt, duzzadt szájával 
arája, harmatos rózsás orcáját. Ájultan, esz­
méletlenül hurcolták el a váradi százszor­
szépet Ibrahim elé.

— Íme, a legszebb váradi szűz, — szólt 
a szpáhi, a basa sátora elé érve.

Ámbraillattal, balzsamos oltyjal keltették 
életre. Azt hitte a szerencsétlen, hogy e ré­
meket csupán álmodja. Nem hitte, hogy ez 
szomorú, kétségbeejtő, kegyetlen valóság. 
Csak akkor érezte, hogy nem álom az, a mi

oregcsont 
s nyáladé-

vele történik, amikor a petyhüdt,
Ibrahim átölelte vékony karjaival 
kos szakállával az ajkát érintette

Kétségbeesetten tekintett körül. Ferenc ko­
ponyáját épen akkor hasította keresztül egy 
szpáhi csatabárdja, a másik pillanatban már­
ványhideg ajkat nyaldosott Ibrahim kéjsóvár, 
kiszáradt ajka is . . ,

Nagy Béla,
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A hol az egész tűzoltóság lemondott,“ 

ilv” címen említi a helybeli tűzoltó egyesület | 
lemondását egyik megyei laptársunk. A többek | 
,-özött a következőket Írja: „A visszavonuló , 
főparancsnokot követik az összes tűzoltók s : 
a legutóbb tartott gyűlésen kivétel nélkül be­
jelentették kilépésüket. Tehát Tapolca tűzöl- 
tóság nélkül marad. Ha netalán tűz ütne ki 
Tapolcán, jó volna a gáncsoló urakat egy 
kissé a szivattyú elé állítani, és egy kis hi­
deg zuhanyba részesíteni, mert egy ilyen ne­
mes hivatásu önfeláldozó egyesület működé­
sének megakadályozásáért nem érdemelnek 
egyebet." Igaza van. — Eszünkbe jut ez al­
kalommal, hogy egy vidéki város önkéntes 
tüsoltó egyesülete parancsnokát 2o evt ily­
nemű közszolgálatáért a társegyesületek is 
ünnepeltek. Csodálkozva kérdete az ünnepek­
től egyik bajtársa: „Kedves bajtárs, hogy 
lehetséges, hogy ezen tisztséget képes volt 
ily hosszú ideig viselni 1“ „Hát édes öcsém 
_ mond a már kiérdemelt veterán — én a 
25 év alatt se nein hallottam, se nem láttam. 
t. i. a gáncsoskodók kritikáját és a beavat­
kozók helytelen munkáját. Ennek is igaza 
volt. de az is igaz, hogy Tapolcán nem lett 
volna ennyi ideig süket és vak !

A „Zala“ sajtópöre. Kovács Sándor, volt 
dobronaki káplán feljelentést tett Nagy Samu, 
a Zala segédszerkesztője ellen nyomtatvány 
utján elkövetett rágalmazás miatt, melyet 
folyó hó 26-án tárgyalt a nagykanizsai kir. 
törvényszék. A tavasz folyamán a Zala also- 
lendvai tudósítójának, Halasz Zsigmondiak 
közlése alapján Kovács Sándor volt do ro- 
naki, jelenleg letenyei káplán társadalmi sze­
repléséről egy hirt tett közzé, mely többek 
között arról szólt, hogy Kovács Sándor való­
ságos átka Dobronak és vidékének, hogy ezen 
a környéken a felekezeti gyülölség magvait 
hinti el és hogy épen ezert az alsolendvai 
vendéglőben egy Kreutz nevű kereskedő ot 
arcul ütötte. Ezeket találta Kovács Sándor 
magára nézve sérelmesnek es derure-borura 
jelentgette fel mindazokat, akik csak a Za a 
ezen híréről beszélgettek. Feljelentette Halasz 
Zsigmondot is — a hir beküldőjét — akit 
két cigány bemondása alapjan az alsolendvai 
kir. járásbíróság el is Ítélt; de ezzel nem elé­
gedve meg, feljelentette Nagy Samut, a Zala 
segédszerkesztőjét is. A főtárgyadra egesz 
sereg tanú idéztetett be. Nagy Samu elmondta 
a hir megjelenésének történetét, azt a lap 
nívójának megfelelőig megstilizálta ; kijelen­
tette hogy a közzétételnél a közérdek, meg 
pedig a társadalmi béke és felekezeti tole­
rancia vezette ; mindazon állításokat, melyek 
a hírben fel lettek sorolva, hajlandó bizonyí­
tani. Kovács erre kijelentette, hogy nem en­
gedi meg a bizonyítást. A kir. törvényszék 
tanácskozás után kihirdette, hogy tekintettel 
a közérdekre, a valódiság bizonyítását meg­
engedi, kivéve azonban a lnr azon pontját, 
mely az arculütésről szól, mert ez magan- 
vádra üldözendő bűncselekmény, amiért azon­
ban az állítólagos tettes, Kreutz ellen Kovács
feljelentést nem tett. A sok tanú altalaban 
terhelő nyilatkozatot tett Kovácsról, sot a 
vádló feljebbvalója, Strausz Florian dobro­
naki plébános is, aki szinten erezte Kovács 
gyűlöletének hatását, meg pedig csak azért, 
mert nem tartotta helyesnek, hogy Kovács 
állandóan a zsidók ellen izgat. De semmit 
sem tehetett, mert a népet Kovács annyira 
félrevezette, hogy reája nem hallgattak. Máj 
a vádló tanúira került a sor, kik azt bizo­
nyították, hogy nincs tudomásuk az izga­
tásról. A tanuk kihallgatása után ar y 
Ferenc ügyvéd, országgyűlési kép vise o ar 
tóttá meg vádbeszédét, nem sok hatással, 
majd Bartha József tartotta meg hatalmas 
védőbeszedét, melyben a főmaganvadlora rá­
olvasta bűneinek egész halmazat, art a 
széde után még egyszer Darányi, muj ^ 
Bartha szólaltak fel, végül Nagy am ■ 
pár szót, melyben igazolta, hogy az lrJ ^ 
nált hir megírásával kötelességen kivu egy - 
bet nem tett. A bíróság Nagy Samut a káp­
lán közéleti működésére vonatkozó icce 
vádja alól fölmentette, a pofonért azon Dán 
mint becsületsértésért el kellett Ítélni, mer a 
főmagánvádló erre vonatkozólag a bizonyi 
tást nem engedte meg. Ezért a bíróság a 
vádlottat 20 korona fő és 10 korona melleK- 
büntetésre és a költségek viselésére itelte. - z 
Belet közlése kijelenti, hogy a bíróság meg

a törvényben kiszabott minimális iogházbiin- 
tetést is szigorúnak találta volna. Az Ítélet 
ellen mindkét fél fellebbezést jelentett be. Az 
Ítélet a hallgatóságban nagy megnyugvást 
keltett. — Az egész ügyre vonatkozólag az 
a megjegyzésünk, hogy a közéleti viselkedé­
sében minden polgára a hazának tartsa szent 
előtt a célra vezető hasznos munkálkodást, 
ne használja azt lel oly dologra, mely a tát - 
sadalmi béke és rend zavarására vezetnek. 
Aki pedig ezt szem elől téveszti, és azt meg­
zavarja, bűnhődjék érte bármily hivatalt vi­
seljen is. Bármely lap szerkesztőjének pedig 
a társadalmi hibákat, különösen ha azok a 
béke megzavarására irányulnak, erkölcsi kö 

I telessége közreadni, azon célzattá', hogy úgy 
I az egyesek, valamint egy egész testület hi­

báit ostorozva, javítson. A sajtónak nem- 
I csak joga, de legszentebb erkölcsi kötelessége 

a társadalmi ferdeségeket, fekélyt ostorozni, 
s az ellen mindenképen, a sajtószabadsag 
összes megengedett fegyvereivel fellépni, har­
colni.
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A szegény gyermekek rvhaja. A szegény 
ruhanélküli gyermek védekezni próbál a 
közeledő tél ellen. A dermesztő hideg, a ke­
gyetlen idő ellen huzza összébb kezdetleges 
ruházatát, csak fázik, csak didereg. A nyo­
mor szomorú képe ez. A nemesen erzo em­
berek szive megesik az ártatlan szenvedőkön 
és feléjük nyújtják segitó kezüket. A ta­
polcai izr. jótékony nőegylet“ s a „ Lapol- 
czai kath. jótékony nőegylet“ maris kiszo- , 
melte azon gyermekeket, kiknek szenvedését , 
enyhíteni, a tél zord hideget elviselhetve 
tenni iparkodik. A hálát rebego gyerme í 
ajkak szavai a legmegnyugtatóbb juta mai 
a jótettnek. A jótékonyság a legszebb dísze 
az emberi léleknek, amely fölemelő érzessél 
tölt el bennünket és ami meghozza a leg- i 
szebb jutalmat, embertársaink tiszteletet es 

I becsülését. A Teremtő nem egyformán oszta 
el a földi javakat. Kinek-kinek nagyon so- 

j kát, sőt fölöslegben is adott, masokat sze- 
génységre kárhoztatott. Mi lehet szebb, ma- i 
gasztosabb dolog es cél, mint a szegény, 
szánalomra méltó iskolás gyermekek jo me­
leg téli ruhával való ellátása. Hiszen a gyer­
mekhalandóság egy nagy percentje a járvá­
nyos, gyermeki betegségek igen nagy hanyada 
a melegítő téli ruha hiányára vezethető vissza.
Már pedig ezt lehetőleg megakada yozni, 
csökkenteni jótett, — nem több, kötelesség.
Ezt a célt szolgálja az említett helybei ke 
nőegylet, midőn a tél közelcdtevel ismét 
megkezdi áldásos működését a szegenysorsu 
és árva iskolás gyermekek felruházásává!.

A balatonparti vasút állomásai. Sokan 
nagyon téves nézetben vannak az építendő 
balatonparti vasút állomásairól. A tervezett 
vasútvonal börgönd—tapolcai reszenek a kö­
vetkező állomásai lesznek; Borgond Föveny, 
Túzok-major, László-major, Polgardi F ule, 
Kenese, Almádi fürdő, Also-Eors, Aiacs, Ba 
1 atonyfüred, Tihany-Aszóto Dorgicse, Akaii, , 
Zánka, Szcpezd, Révfülöp (Kovago-Eors), Ba- | 
dacsony-Tomaj, Hableány, Tördem.c es la- ,
polca. I

A tapolezai Kaszinó rendkívüli közgyü- j 
lesét november hó 24-én tartotta az egyesü­
let helyiségében, melyre a tagok közül csak | 
24 en jelentek meg. Papp László eddigi elnök - 
lemondása után dr. Deák Jenő alelnok ve­
zette a gyűlést, melynek leglenyegesebb pont- 
iát képezte azon kérdés vájjon — fenn , 
maradjon-e a Kaszinó vagy sem ? Minthogy 
azonban e fontos ügyben a hatajozathozatalra i 
nem volt jelen a tagok kellő szama, azeit 
elhatározta a közgyűlés, hogy a legközelebb , 
tartandó gyűlés tekintet nélkül a tagok sza- !S„ véglívényes talárosában fo6 donion, 
a Kaszinó sorsa fölött. — De hat megjavul e 
a Kaszinói elet azzal, ha a ienmaradaa mellett 
határoznak ? Nem. Marad mint volt eddig, 
minden elet nélkül, nem azért mintha a ve- 

! zetők nem fejtenének ki eleg mozgalma , 
hanem az intelligens közoseg pártolása hiá­
nyában. A Kaszinói életet nehéz lesz cnnUkul 
virágzóvá tenni. - A helyiség sem megfe­
lelő egy nagyobb számú tarsasag befogadá­
sára, a hol a beszélgetős es kártyajáték mel­
lett olvasni is lehetne, — Ezenkívül pedig 
a legnagyobb baj az, hogy ma mar ínykabb 
a kávéházi élet virágzik, úgy lapolezan mint 
általában mindenütt. — Ily körülmények kö­

zött csak úgy lehetne segíteni a dolgon, 
hogy az egész intelligens társadalmat egy 
újabb szervezkedésre hívná fel a Kaszinó je­
lenlegi vezetősége, — tömörülésre, amely Így 
elég erős volna arra, hogy egy modern ka­
szinói helyiséget bérelne, ahol kellemes es 
barátságos szórakozást találnának tagjai, 
ahonnan azonban ki kell zárni minden oly 
társadalmi válaszfalat, amely általában az 
egyesületek végelgyengülését vagy megszű­
nését vonják magok után.

A pécsi kiállítás előkészületei. Jövő év­
ben Pécsett országos mezőgazdasági és ipar- 
kiállitás lesz. A kiállítás tartama négy hó­
napra terjed, a tervezet szerint május köze­
pén nyitják meg. Az előkészületek seienyen 
folynak. A kiállítási pavilonoknak nagy részé 
már megépült. A borászati pavilion nagy­
arányú impozáns épület. Nagyon helyesen 
jegyzi meg a Borászati Lapok, hogy a pécsi 
kiállítás szőlő es borgazdasági ágának kiállí­
tása nem vidéki, hanem országos érdek lesz, 
amelyben minden hazai borvidéknek részt 
kell vennie, jussanak itt versenyre kelve ér­
vényre mindazok a szempontok, melyek 
összességükben hazai szőlőművelésünket al­
kotják. Vidékünknek, mint társ és hasonló 
gazdaságot űző vidéknek okvetlen részt kell 
venni a kiállításon, hogy bemutassuk szolo- 
kulturánk haladásának eredményeit a Balaton- 
vidék kitűnő borait és csemege szőlőit. —
Mint halljuk, vidékünkről máris nagy szam­
bán jelentkeztek a kiállításon való részvétéire.

Boreladások díjtalan közvetítése. A Ma­
gyar Szőlősgazdák Országos Egyesülete azon 
szép eredményen felbuzdulva, a mint tavaly 
bornyilvántartó lapjaival elért, az újabb 
kiadást elhatározta. Legközelebb (elhívást 
küld az összes egyesületi tagokhoz es tudat­
ja velük, hogy a bornyilvántartó-lapjainak 
kibocsátását még a tel elü t megismeth, 
miért is ó- és ujbor készletüket haladék­
talanul jelentsek be az egyesület igazgató­
ságának. Az egyesület most is, épugy mint 
első alkalommal, a bornyilvántarto kimu­
tatás kiadásai hirdeti a külföldi nagyobb 
szaklapban, különösen Ausztriában, Német­
országban és Svájcban. Ez országok ^összes 
nagyobb kereskedőinek es vendéglőseinek 
meg külön borjegyzéket is küld, úgyszintén 
a magyar közvetítő-cégnek is. Misem ter­
mészetesebb ezek után, hogy az a tei meló, ki- 

! borait nagy reklámmal látják el, könnyeb- 
; ben értékesítheti borát mint az, a kinek neve 

ismeretlen a vevők előtt.
Megyei gyűlés. A folyó 1906-ik évi de- I cember 10-én tartandó törvényhatósági bizott­

ság“ közgyűlésben felveendő ügyek közgyűlé­
si tárgyalásának előkészítése végett az állandó 
választmány ülése folyó 1906-ik évi decem- 

I bér 4-én délelőtt 10 órakor a megyeház 
gyüléstermében log megtartatni.

Elintézésre várnak. Minden hasznos celt 
szolgáló társadalmi mozgalmat helyeslünk.

I _ Sok hasznos és kulturális celt szolgáló 
i intézmény létesítése várja a megoldás orajat.
. — Egyik a másik után máris a teljesedés 
í utján van ; csak többet ne mondjunk, ilyenek 

a villamosvilágitás, rétlecsapolás, balatonparti 
vasút ügye, melyek máris a megvalósulás 
stádiumába lépnek. Jelenleg pedig a kaszárnya 
ügye van szőnyegen. Hisszük, hogy kerü­
letünk országgyűlési képviselőjének hathatos 
támogatása mellett ez sem fog sokáig húzód­
ni. — Azonban mindezeken kívül meg mi 
mozgalom sem történt az égetően szüksé­
ges kórház ügyben, továbbá a polgári leány­
iskola létesítése érdekében. — Vannak 1a- 
polcán lelkes és kitartó munkás vezető fér­
fiak, akiknek jóindulatára várnak ez. ügyek 
megke-dése es keresztülvitelének munkálatai. 
A kezdet nehézségéi bizonyára sok küzdel­
met kívánnak, de ezen keresztül kell mennünk 
minden intézmény létrehozásában. Kitar.o
és lankadatlan munkásság meghozza méltó 
gyümölcsét. Csak előre!

Postahelyiségünk. Alig van vidéki, ha- 
j sonló nagyságú község, melynek ez idő 
I szerint modernebb, tágasabb, szebb bérén- I dezésii postahivatala lenne, mint Tapolcának.
I a község közepén kényelmes, uj szép épü­

letben nyert a kincstári hivatal elhelyezést. 
Vezetése, továbbá a hivatalnokok előzékeny 
és udvarias modora a postát igénybe ve­
vőkkel szemben, — általános megelégedéssel

\
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tölti el a község polgárságát. Nincs is es 
hisszük, hogy a jövőben sem lesz panasz 
a postahivatalra.

A Kereskedő Ifjak önképző Egyesülete
Szilveszter este nagyszabású művészestélyt 
rendez.

Agyonlőtt őrnagy. Jelentettük, hogy l’ügh 
Dénes, nyugalmazott honvéd-huszárőrnagyot 
a keszthelyi járáshoz tartozó balatongyörki 
szőlőben, a saját villájában, az ablakon ke­
resztül lelőtték. A vizsgálat azonban, mivel 
az asszony vallomásán s a golyón kivül 
egyéb bizonyíték nem állt a bíróság rendel­
kezésére, kezdetben nem sok eredménnnyel 
járt, legfeljebb ama körülményből, hogy a 
gyilkos rablást meg sem kísérelt s az őrnagy 
békés, vendégszerető ember volt s hogy a 
falubeliek leereszkedő modora miatt köztisz­
teletben tartották, lehetett arra következtetni, 
hogy rablásról nincs szó, sem a gyilkosság 
boszu műve nem lehet. Köztudomású \olt, 
hogy az őrnagy és neje közt rossz viszony 
volt. A vizsgálat tehát ezen a nyomon indult 
meg. Az őrnagyné 1000 koronát ajánlott 
föl a bíróságnak — hogy ez összegen két 
fővárosi detektívet bízzanak meg a nyomo­
zással. Még sem tudtak semmi pozitív ada­
tot földeríteni. Már úgy látszott, hogy a 
vizsgálat befejezést nyer, de most meglepő 
fordulat állt be.

Az őmagynét, ki férje holttestét Győrbe ki­
sérte s mindeddig ott lakó .okonainál tartóz­
kodott, a győri hatóság a keszthelyi vizsgáló­
bíró távirati intézkedésére letartóztatta s csend­
őri fedezettel Keszthelyre kisértette. A letar- : 
tóztatásra az adott okot, hogy az őrnagyné [ 
által említett lámpában sem petróleumot, sem i 
belet nem találtak. Továbbá abban a szobá­
ban. hol az őrnagyné vallomása szerint a 
gyilkosság történt, vérnyomokat nem találtak. 
Ellenben a harmadik szobában, melyről a 
vallomás említést sem tett, fölmosott vércsep-

. . Aonnlrit! ii 1 a t/ályhá-peK nyomara aivauvurv. ui v*
ban egy elégett férfiruha hamvait ledezték 
fül. — Mindeme gyanuokok késztették a vizs­
gálóbírót, hogy az őmagynét előzetes letar­
tóztatásba helyezze. Füghnét zárt kocsin a 
járásbírósághoz kisérték, — a hol Ihnatovics 
vizsgálóbíró kihallgatta és a kihallgatás ered­
ményeként az előzetes letartóztatást továbbra 
is föntartják. Késő este a vizsgálóbíró az 
asszonnyal Balatongyörökre kocsi kázott az 
őrnagy villájába.

Érdekes, hogy Fügh őrnagyné testvére 
Laskay Tivadarnak, akit néhány evvel ez­
előtt a nagykanizsai esküdtbiróság gyerme­
kei megmérgezéséert életfogytig tartó (egy­
házra Ítélt s aki büntetését most tölti ki a 
váci fegyházban.

A borügynöki intézmény reformja. A
kereskedelemügyi és fóldmivelésügyi minisz­
ter felszólítására a Magyar Szőlősgazdák 
Országos Egyesülete kidolgozta azokat a 
kívánalmakat, amelyeket a szőlősgazdák a 
borügynöki szabályzat alkotásánál figyelem­
be vétetni óhajtanak. Ezeket az óhajtás lkat 
az egyesület most küldötte az illetékes 
miniszterekhez s több pontjai a következők : 
1. Borügynök csak az lehessen, aki erre a 
hatóságtól bői ügynöki jogosítványt nyert. 2. 
Ily jogosítványt csak büntetlen előélet, nagy­
korú olyan magyar állampolgár kaphasson, 
aki 500 koronától 1,000 koronáig terjed­
hető óvadékot lesz le, továbbá az ügynöki 
naplót magyar nyelven kiállítani képes. 8. 
A jogosítványt a törvényhatóság első oszt- 
viselője adja ki. 4. A kötött üzletekről hite­
les naplót kell vezetnie, amelyben az eladá­
si áron kivül a bor fajtája, származása és 
évjárata a fizetés1 leltételek, a szállítás ideje 
es az átvételi módozatok legyenek, féltéin tet­
ve. 5. A közvetítési dij az eladási ár 2 
százalékát semmieselte se haladhatja túl es 
felerészben az eladót, felerészben a vevőt 
terhelje. Nagyobb közvetítési di| kérése vagy 
elfogadása kihágás. 6.Üzletkötésnél az ügy­
nök legyen köteles mindkét lél érdekeit 
kellően szem előtt tartani. Erre ünnepélyes 
fogadalmat tesz. 7. Az ügynök ha egysze- 
rismind bortermelő, termett borát köteles 
legyen 3 nap alatt a községi előliáróság- 
nál bejelenteni. Az ügynök sem bormérést, 
sem borkereskedést nem folytathat, sem 
bort bizományba át nem vehet. Ha ez ellen 
vét, úgy az ügynöki engedélye elvétessék.

8. Az ügynök minden visszaélése szigorú 
büntetéssel, ismétlés esetén az engedély el­
vonásával büntettessék, ugyanígy 9. a jo­
gosítvány nélküli borügvnökösködés is. 10.
A gogositványnyal biró egyének névsora 
nyilvántartandó és minden évben legalább 
egyszer a hazai szaklapokban közlendő.

Helyesbítés. A múlt hónapban a Szana­
tórium-Egyesület és a tapolcai kórház-alap 
javára rendezett mulatság tiszta jövödelmé- 
ből, az utólag beérkezett felülfizetésekkel 
együtt, a tapolcai kórház-alap javára 165 
korona, -- a Szanatórium-egyesület javára 
pedig 170 koronát juttatott, tr.it a rendező­
ség az illető célokra már elküldött.

Lakáshiány. Dacára annak, hogy fapol 
cán az utóbbi években sok szép és nagy 
ház épül1, ami arra engedett következtetni, 
hogy megszűnnek az ismert lakásmizériák, 
mégis azt látjuk, hogy a közepes minőségű 
lakásokban szűkölködünk. — Mindezt az 
okozza, hogy nincs e községnek kedvező 
terjeszkedési területe, amerre uj házak épül­
hetnének. Az uj lakások pedig méreg drágák. 
Ha ,t község főutcájából az északra fekvő 
részre kijárás nyílnék, úgy a község ez irány­
ban terjeszkedhetnék legtermészetesebben és 
leg I egfelelőbb módon. Még egy alkalom kí­
nálkoznék erre ha t. i. a község megvenné 
a tapolezai takarékpénztár által megvásárolt 
u. n. Hoffman féle házat és annak helyén 
utcát nyitana a község északi leiére, a1 ol a 
főutcával páthuzamos utcza keletkezhetnék. 
Ámde ha ezt nem teszi úgy a község ez 
irányba történhető legtermészetesebb és leg- 

I egészségesebb terjeszkedése örök időkre el 
van zárva. Jó lenne a dolgon egy kissé gon- 

1 dolkozni. Még nincs későn, és hisszük, hogy 
e célra a takarékpénztár is hajlandó lenne 
tulajdonát átengedni

A vonatok világítása A magyar állam­
vasutak vonalain a személyszálitó kocsikban 
a világítást gyökeresen megjavítják a jövő 
esztendőben. A mostani gázvilágitás helyett 
mindenütt gáz-izzófény világítást fognak al­
kalmazni. A mostani villamos vitágitási rend­
szeri is ki fogják küszöbölni, mert a mai 
lámpások csak a kocsi szakaszok tetejét vi­
lágítják meg és olvasni alig lehet máskép, 
mintha az ember feláll. A mai lámpások he­
lyett kétkarú villamos csillárokat fognak al­
kalmazni, hogy az utasok ülő helyzetben is 
lássanak. — Csakhogy egyszer az utasok 
kényelmére is gondolnak.

A difteritisz áldozata Hunyadi Kálmán 
ritka szorgalmú és jóviseletii tanulója volt 

I a Helybeli elemi iskola 3 osztályának Két 
í hét előtt megkapta a gyilkos betegséget,
1 melynek a gyönge szervezet nem tudott el- 
j lentállani és a szülők legnagyobb bánatára 

november 29 én meghalt. A veszedelmes 
! betegség még mindig fel-felüti fejét, hogy 
I áldozatot szedhessen. A kellő időben igénybe 
I vett orvosi segély azonban megmenti a ki- 
j szemelt kisded áldozatot a biztos haláltól. 

Vigyázzunk gyermekeinkre!
Rendezzük piacunkat 1 A figyelmes szem­

lélő nap-nap után láthatja, hogy piacterünk 
ma holnap elégtelen lesz. Az egyes piaci 
cikkek árusítási helye annyira terjed, hogy 
a közlekedést akadályozzák. Néhány hónap 
óta már oly élénk és nagy heti piacaink 
vannak, hogy a főutcai közlekedést csak 
nagy nehezen lehet lebonyolítani. Talán a 
piaci Cikkek árusítása helyeinek célszerűbb 
beosztásával segíteni lehetne a bajon.

V Balatonvidék borkere .ködeimének 
forgalma már régen .volt oly élénk, mint a 
múlt héten. Csapatonkint jöttek a borvásár­
lók és-szívesen veszik meg magasabb árak 
melleit is borainkat. Ez kell nekünk. Az 
idén az ország borvidékéi között talán még 
mi vagyunk a legszerencsésebbek, mert a 
közepes bortermés mellet — amivel más 
vidék alig dicsekedhetik — boraink jók s 
igy a kereslet emelkedése napról-napra 
nagyobb lesz.

Vissza a fegyházba Oroszlán Pál a ba­
konyi banda romantikának utójátékaként 
születeti Veszprém megyében Vöröslődön 
1848 ban. Oroszlánt 19 éves korában kötélre 
Ítélték A király 20 évi légy házra kegyel­
mezett. Innen kiszökött s egy hónap alatt 
ite rab ógyilkosságot követelt el. 35 évig

ült fegyházban. A nyáron kiszabadult s eljött 
Zalába. Szeptember 13-án Kustánszeg mellen 
az országúton fényes nappal a vásárra menő 
Nagy Sándor és Balogh Péter gazdákat meg- 
támodta Vargha Sándor nevii 70 éves tár­
sával. Kétszer rájok lőtt, de nem ártott s a 
pénzüket sem vehette el. Németh csendőr- 
őrmesternek azt mondta, hogy erre születni 
kell. Életében nem lopott egy gyufaszálat 
sem, de a pénzért főbe kólintotta az embert. 
El van keseredve az erkölcsök elfajulása 
miatt. Nem úgy van már mint volt régen. 
Nem talál egy tisztességes cimborára. Nem 
szavatartók ma már az emberek. Nincs zsi- 
ványbecsület. . . Elitélték hat évi fegyházra. 
Hiába csak igaz az a közmondás „Kutyá­
ból nem lesz szalona."

Mozgósítás. Ne tessék megijedni,^ nem 
készül mozgósítás, csak kibocsátották az 
évenkint szokásos körrendeletét, melyben 
fölhívják a törvényhalóságok első tisztvise­
lőit, hogy az esetleges mozgósítás alkalmá­
val polgári alkalmazásukban meghagyandó 
vármegyei és városi tisztviselőket december 
20-ig jelentsék be.

Oh ez az Eszter . . . Pityókosan érkezik 
haza az újdonsült férj. Fiatal felesége kisirt 
szemekkel várja. „Hol voltál oly sokáig Sán­
dor és hogyan nézel ki“ mondja siró han­
gon. Férjuram nyelvvel dagadva csak ennyit 
válaszol „oh ... ez az Eszter ... oh ez 
az Eszter ..." „Hát igy vagyunk, hát Esz­
tered van már neked ?“ felel az asszonyka. 
„Hát az órád és a lánczod hol van ?“ A . . . 
a . . . Pista bácsinál ahol ... azt a jó 
Eszter . . . tovább nem tudta folytatni, mert 
a felesége zokogva adta ki a cselédeknek a 
parancsot a csomagolásra. Egy percig sem 
maradok veled egy fedél alatt, megyek haza 
a mamához, ki hitte ezt 6 hét előtt; hogy 
ily hamar kedveséd, Esztered lesz neked. 
Szerencsére e pillanatban lépett be Pista bácsi, 
átadva az asszonykának férje óráját, láncát, 
s nevetve világosította fel a féltékeny asszonyt, 
hogy nem asszony személyről van szó hanem 
cognacról, ugyanis férj uram egy kissé többet 
ivott az Esterházi-cocnyakból és hogy illurhi- 
nált állapotban óráját és táncát el ne lopják, 
hát Pista bácsi magához vette azokat. Bol­
dogan ölelte magához a szép asszony e fel­
világosítás után a férjét s nevetve rrondá : 
Ezt az észtért szívesen megbocsájtom neked.
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Anyakönyvi kivonat
norember hónapról

Születés.
Tenke Antal és Kulcsár Teréz leánya Er­

zsébet rk. Valdhauser Mór és neje Grünfeld 
Czeczilia fia Pál izr. Vörös Kálmán és neje 
Tasner Teréz fia István Márton rk. Sülé 

: János és neje Nyers Mária leánya Teréz. 
Nagy Gergely és neje Hajdú Anna fia József 
rk. M.irkó Jenő és neje Fodor Róza leánya 

. Jolán, Erzsébet rk. Bakos Ferenc és neje 
Varga'Róza fia József rk. Zöld József és 

. neje Kövesi Eszter leánya Julianna rk. Zöld 
József és neje Kövesi Eszter leánya Erzsé­
bet tk. Tóth Kálmán és neje Rudosovszki 
Mária leánya Mária rk. Török Irén leánya 
Erzsébet rk. Balasz Lajos es neje Österreicher 
Roza fia István izr. Mocsonoki Pál és neje 
Vörös Rebeka leánya Ida ev. ref. Hoffmann 
Mór és neje Frisch Regina leánya Irma izr. 
Tóth Boldizsár és neje Varga Róza fia 
Gyula rk. Piriti Mihály és neje Fülöp Anna 
fia Lajos rk. Bencze László és neje Horváth 
Julianna fia Ferenc rk.

Halálozás.
Hosóf Róza 8 éves rk. Horváth Erzsébet 

2 eves rk. Tömör Erzsébet 9 hónapos rk. 
Özv. Katona lllésné Nagy Róza 77 éves rk. 
Böszörményi József 21 eves pincemunkás rk. 
özv. Slemmer Ferencné Sülé Magdolna 87 
eves n<. özv. Varga Paine Szilágyi Anna 75 
eves rk. Tóth Gáspár 2 éves rk. özv. Boros 
Ferencné Bogdán Rozália 64 éves rk. Szol- 
lár Karolina 21 éves rk. Horváth János 78 
éves földműves rk. Hunyadi Kálmán 8 éves 
rk.

Házasság.
Csórni Kálmán Miklós rk Halápi Mária 

rk. Durzsa Sándor rk. Pákay Karolina ev. 
rét.
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Tapolcza, 1906
Érkezés, — indulás. A kereskedelem ügyi 

miniszter az utazó közönség könnyebb tájé­
kozódása érdekében elhatározta, hogy a jövő 
év nyári menetrendjével egyidejűleg, az állo­
másokon és a nagyobb megállóhelyeken, a 
vonatok érkezését és indulását feltüntető táblá 
zatokat függesszenek ki.

Uj munkások Magyarországon. A sztrájk 
megelőzését lehetővé tenni már igen sok mun­
kaadónak adott fejtörésre okot. A tőke és 
munka harca megteremtett a munkásság szá­
mára itt Magyarországon úgy nevezett szabad 
szervezetet, amely kívül áll a szakszervezet 
hatáskörén, nincs felügyelő hatóságnak alá­
rendelve, mindössze néhány tagú bizottság­
ból áll, amely sokkal szabadabban és keve­
sebb felelősséggel intézi az egyes szakok 
munkásságának azt a törekvését, hogy na­
gyobb bért és kurtább munkaidőt eszközöl­
jön ki. Mint földmivelő ország, persze a mun­
káltatóknak leginkább a mezei munkásokkal 
van állandó bajuk. És hogy egy nagyszabású 
aratósztrájknak elejét vegyék, most olyan 
kalandos terv hire jár, hogy az aratási sze­
zonra messze világból való munkásokat tele­
pítenek. Ezt elérni vélik azzal, hogy száz­
ezer kulit hozatnak Kínából már a legköze­
lebbi nyárra. Meg fog jelenni az országban 
a sárga faj, hosszú copfjával és dolgozni fog 
olcsó bérért, mert a kínai, aki a kultúra leg­
alacsonyabb nívóján él, beéri ennyivel is. 
Csak alkoholra legyen neki és rizsre. Hir 
szerint komolyan foglalkoznak a sztrájkkér­
désnek ilyetén megoldásával, sőt némelyek 
szerint a kínaiakkal egy megbízott már meg 
is kötötte a szerződést.

EÖZBA2BAB AB.
A hordószag.

Hordószag névvel gyakran a bornak olyan 
hibáját illetik, amely többször egészen más 
okokban leli 'magyarázatát és igy esetről- 
esetre egészen különleges eljárást követel á 
baj mellőzése érdekében.

Így közönségesen hordószagnak nevezzük 
azt a rossz szagot is, amelyet penészes vagy 
rosszultisztitott hordók hagynak hátra, vala­
mint azt is, mely azáltal keletkezik, hogy 
a hordó hosszabb ideig üresen bekénezés 
nélkül nyitva áll, anélkül, hogy az penészes 
lenne és dohos szagot kap, amelyet a belé- 
töltött bor is átvesz, ha a hordót nem tesz- 
szük megfelelő módon boréretté.

Aszerint is amint uj vagy ó-bort kezelünk 
és a rossz szag erősebb vagy gyengébb volta 
a bornak más változásával van összekötte­
tésben, szintén más és más kezelést kell al­
kalmaznunk, hogy a bajnak elejét vegyük.

Ha a szag gyenge és oka a levegőn dohos 
szagot kapott hordóban rejlik, akkor teljesen 
elégséges, ha a bort egy másik, tiszta, jól 
kénezett hordóba fejtjük és aközben a bort 
a levegővel hosszabb ideig érintkez ni hagy­
juk. Idei bornál, mely még erjedetlen cukor- 
tartalommal bir, újból való erjesztés utján 
lehet legcélszerűbben a dohos szagot eltávo­
lítani.

Ha azonban a hordó szaga peneszes, vagy 
más módon romlott hordótól származik, pl. 
olyantól, melyet rosszul mostunk ki, s enn- 
nek ’^következtében a benne visszamaradt 
seprő-maradék rothadásnak indult; ez eset­
ben már nem oly könnyű a bort, ^ amely 
időközben a rossz szagot felvette, ettől meg­
szabadítani. ,

Legcélszerűbb az ilyen bort kemenyfabol 
égetett szénnel kezelni. Ezen célra a borba 
friss ^faszenet adunk, mogyoró nagyságú 
darabokban, hektoliterenkint 1 '5-2 kg. meny- 
nyiségben; a szenet mindennap, egy heten 
keresztül, egy pálcával felkavarjuk a bor­
ban. A szén az idegen szaganyagokat fel­
veszi, de emellett a bor zamatját is részben 
leköti, úgy, hogy azután a bort, ha már a 
kellemetlen szagolt elveszítette, egy másik 
egészséges, zamatos borral kell keverni, es 
egy feltétlen tiszta, kénezett hordóba lefejteni. 
Ha még laktokol-deritést is adunk a bornak, 
akkor az idegen szagnak már minden nyo­
mát eltávolitottuk.

Sz. és B. L.

december 2.

tisztaveru 
Berkshiri malacz

Csöndes Józsefnél
Tapolcán
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HIRSCH JÓZSEF

TAPOLCZAI LAPP K___
Köszönetnyilvánítás.

Hertelendi Fercncné Ónagyságáitak,
Lesence-Tomaj.

Köszönettel elismerjük, hogy Nagyságod 
által eladott tulipánjelvények felültizetése fe­
jében befolyt 34 kor., valamint a tapolcai 
Iparos Ifjak önképző Körének adományát 
874 koronát, összesesen 42'74 koronát pos­
tautalványon átvettük.

Hazafias támogatásáért hálás köszönetét 
mondva és azt továbbra is kérve, maradunk 

teljes tisztelettel
Budapest, 1906. november 21-én.

A Tulipánkert-Szövetség 
központi igazgatósága.

A KÖZSÉGHÁZBÓL.
Glazer Sándor ur gyűjtése egy 

asztaltársaságtól ("30) korona, a kór­
házalapra befizettetett, mit ezennel 
nyugtázunk.

Tapolca, 1906. november 30.
Horváth Jenő Tiboia János

főjegyző. biró.

Állandó fogmüterenj.
WELLNER GYULA
veszprémi fogász állandó togműterme 

Tapolczan, Eibeschütz-szálloda. 
TAPOLCÁN tartózkodik julius 
hónap kivételével minden hónap 

20-tól 27-ig bezárólag. 
Készít minden a műfogászat 

körébe vágó műveleteket. 
Jótállás az összes műveletekért.

Henneberg-selyem. Csak 
köz­

vetlen
rendelve 1 Fekete, feher és színes 60 kitől 
11 forint 35 krig, méterenkint, derekak es 
teljes öltönyökhöz — bérmentve, házhoz szál­
lítva. Nagy választékot mintákból iordulo 
postával küld

Henneberg selyemgyár, Zürirh.

Eladó szőlőterület.
Mogyoróson, körülbelül egy magyar 

hold szellőnek alkalmas terület,
I rajta épület és boltpincével, eladó.

Bővebbet ,
özv. Lieger Imréné

Tapolcán.

Értesítem a nagyérdemű közönsé­
get, hogy Tapolcán, özv. Kohn Józsefné 
házában (Török János utca 6)

harisnyakötő műhelyt
rendeztem be.

Elvállalok uj és javítási munkákat 
a legjutányosabb áron.

A tisztelt közönség szives támoga­
tását kérem

Fleiner Jenőné.

HENTES ÜZLETE ÉS FÜSTÖLŐJE

Eladok nagyméltóságu herceg 
Eszterházy Miklós ur Gyulakeszi 
hizlalójában levő

hízott sertéseimből,
dapabszám is.

fl hízók a hizlalóban bármikor megte­
kinthetők.

Állandó nagy raktár :
Füstölt sonka, füstölt hús, füstölt szalomja 

és szalámiból.
Fris sertéshús. I. rendű sertés zsír, 

háj es zsirszalonna. 
pőtt sonka, nyelv és hideg 

felvágottak.
NAPONTA SAJÁT KÉSZÍTÉSŰ FRISS 

VIRSLI, KALBÁSZ, PÁRIZSI ÉS SZAFALÁDE

Legolcsóbb napi árak.
Nagyban és Ricsiben. 

EEESSSESEEEEEEEE

Üzlet áthelyezés miatt
az összes raktáron levő áruk, úgymint

függő- és asztali lámpáig
üveg- és porczellán áruk,

kávés-, teás- é? étkező-készletek
szentképek, falitlikrök képkeretek

és még itt fel nem sorolt czikkek
mélyen leszálitott áron

kaphatók :

PONGRÁCZ LAJOSNÁL
TAPOLCZÁN. 6 Dienes-vendéglövel szemben.)

Ablak bevágást mérsékelt áron 
elvállalok.

Üzlethelyiség kiadói
eeeeeeebseeeeeee

Értesítem a tisztelt husvásárló kö­
zönséget, hogy nálam a húsnak 
kilogrammja

Marhahús;
I. rendű leveshus .... 68 kr.

pecsenye húsok .... 72 „
II. rendű leveshus .... 64 „

szegy hús...............................60 »
Borjúhús:

eleje ... ..................... 70 kr.
hátulja..........................................30 „
az árak nyomatokkal együtt értendők.

Hirsch Dávid mészáros.
Tapoloaa, (főtár).
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Tapolcza, 1906.
tapolczailapok december 2.

Nincs szebb, olcsóbb és ked­
vesebb ajándék, mint egy

beszélő-gép!
Kapható :

Edison
PHONOGRAPH

6 frt,
Gramophon 6 műdarabbal 12 Irt 50 

krajcártól,
Automata 35 forinttól feljebb. 
Hengerek és lemezek óriási válasz­

tékban.
Több ezer uj fölvétel ének és zenében. 
Használt lemezeket veszek vagy újak­

kal becserélek.
Képes árjegyzék külön-külön a lenti 

cikkekből ingyen és bérmentve.

Magyarország legolcsóbb beszerzési torrása, 
TÓTH JÓZSEF

gramophon-nagykereskedő

SZEGED, Könyök-utca 3-ik szám.

HUBSBlBfilMflfllB

Köhögés, rekedtség és hurut ellen 
nincs jobb a

Réthy,«,» cukorkánál.
Vásárlásnál azonban vigyázzunk 

és határozottan RÉTHY-félét kér­
jünk, mivel sok haszontalan után­

zata van.

1 doboz 60 filler.

Csak RÉlHY-felét fogadjunk el.

§ A NÉPTAKARÉKPÉNZTÁR

8
 V«biy-tíÍl'IStVS!lii U*tl

NAGY-KKNIZSAN, Főtér, Bayer cukrasz-fcle ház, 
ö . r, biztosíthat magának minden

1000, azaz aoazar koronát 20 cs 00 cv közötti ember, &
Q ki az intézetnek újonnan szervezett takarékbiztositasi osztályába

O előzetes orvosi vizsgálat alapján tagul belép.
A segélyegyleti módon teljesítendő heti bctizetcsek, mint

ta karók-betétek" kamatoztatnak és bármikor kivehetője
Ha a befizető heti befizetéseit 15 éven át pontosan teljesiti, 

a 15-ik év végén minden egy korona heti befizetés ellenében 
ezer koronát kap a Néptakarékpénztár Részvénytársaságtól.

Amig a befizetések folyamatban vannak, a befizető halála 
esetén, tekintet nélkül arra, hogy mennyi befizetés történt, minden 
egy korona heti befizetés elleneben ezer koronát kap 
a befizető által kijelölt kedvezményezett, vagy a törvényes örökös, 
a haláleset igazolása után 30 nap alatt. Ezen, a haláleset alkal­
mával esedékes összegnek, a vonatkozó szabályok szerinti pon-

»do26* „Dordrecht“ életbiztosité-társaság
(Magyarországi fi°kja Budapesten, Marokkai-utca 2, sajat palotaj
biztosítja és a Néptakarékpenztár Részvénytársaság Nagykanizsán 
biztosítja. — Nők es férfiak egyforma dijat fizetnek!

Semmiféle költség nem számittatik !
gjy E befizetések alapján kölcsönök is adatnak váltóra, 

vagy kötelezvényre kezesség mellett.
Vidékiek befizetése postatakarékpénztár utján költség nélkül 

eszközölhetők.
Részletes felvilágitások a hivatalos órák alatt délelőtt 8V,-töl 

12-ig d. u. 3-5 óráig mindenkinek készséggel adatnak.
A “Néptakarékpenztár Részvénytársaság, Nagykanizsán“ fel­

hívja a közönség figyelmét arra is, hogy a NAGYKANIZSA! 
KERESKEDELMI ÉS IPARBANK által eddig folytatott

zálogüzletet
átvette s tovább folytatja. Ezen üzletágban

értékpapírokra, arany és ezüstnemiiekre
kamatfizetésre zálogkölcsönök

Q az érték 85 százalékáig utólagos 
adatnak.

O Vidéki megbízások posta utján is ieladhatók s azonnal
O elintéztetnek.
§ Az igazgatóság.
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Szőlőbirtokosok figyelmébe
ajánlom állandóan nagy választékú 
raktáramat, mindenféle, a szőlőkeze­
léshez szükséges gépekből u. m.
permetezők, szénkénegezök, porozok, 
lepkefogö lámpák — továbbá a leg­
nagyobb választók szölöprésekben, 
azonkívül állandó raktárt tartok min­
dennemű gazdasági gépekből.

Pauk Vilmos
vaskereskedése, TAPOLCZA.
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Megérkeztek
a DITMAR lámpagyártól

VILLAMOS LÁMPÁIM,
melyek sokkal olcsóbbak a többi gyárt­

mányoknál.
Óriási, nagy választék

gJNfT* a legegyszerűbb 
és legdíszesebb csillárokból. "BBS

Legalább 25" 0 megtakarítás !!

Üen^ei Soma.

Nyomatott Lówy B. gyorssajtóján Tapolczán,


